
 

 

Informácia o výsledku vyhodnocovania ponúk 
 
 

týkajúca sa splnenia povinnosti podľa § 55 ods. 2 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZVO“) 
 
 

1. IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA 
 
 

Úradný názov: Dopravný podnik Bratislava, akciová spoločnosť 

Adresa sídla: Olejkárska 1, 814 52 Bratislava 

IČO: 00 492 736 

 
 
2. ZADÁVANÁ ZÁKAZKA 

Názov pridelený zákazke: Repas trakčných batérií na elektrobusoch _ NL 3/2025 

Zverejnenie oznámenia o vyhlásení 
verejného obstarávania / výzvy 
na predkladanie ponúk 

Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo zverejnené 
dňa 20.03.2025 v Úradnom vestníku EÚ pod č. série S 56/2025, č. 
oznámenia 179285-2025, ako aj vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 58/2025 zo dňa 21.03.2025 pod zn. 5427– MSS. 

 
 
3. INFORMAČNÁ POVINNOSŤ 
 
 

U.č. Por. Obchodné meno uchádzača IČO uchádzača 
Návrh na plnenie kritéria (€ bez 

DPH) 
Poznámka 

  ČASŤ 1  Repas trakčných batérií na elektrobusoch SOR NS 12 (5 ks)  - PHZ 345 820,00   EUR bez DPH 

U1. 1. EVC Group s.r.o.  IČO: 27720870,CZ 345 730,00 uspel 

  ČASŤ 2 Repas trakčných batérií na elektrobusoch SOR EBN 8 (2 ks) –  PHZ 137 138,00  EUR bez DPH 

U1. 1. EVC Group s.r.o. IČO: 27720870,CZ 136 850,00 uspel 

 
 
 



 

 

Kontrola formálnych a obsahových náležitostí ponuky 
 

OBSAH PONUKY 
bod 19 súťažných podkladov (SP) 

PREDLOŽENÝ DOKLAD –  
názov dokumentu v ponuke 

POZNÁMKY 

19.1 
písm. 
a) 

Informačné údaje o uchádzačovi a jeho 
vyhlásenia uvedené v Prílohe č. 6 SP (ak 
uchádzač nevypracoval ponuku sám, podľa § 
49 ods. 5 ZVO uvedie osobu, ktorej služby 
alebo jej podklady pri jej vypracovaní využil). 

1) Priloha6_Informacný Formulár o 
uchádzačovi 

Uchádzač predložil doklad.  
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa  

19.1 
písm. 
a) 

Vyhlásenie k osobným údajom uvedené v 
Prílohe č. 7 SP. 

2) Priloha7_Prehlasenie_osobne 
Udaje 

Uchádzač predložil doklad.  
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
a) 

čestné vyhlásenie k splneniu podmienok 
účasti v zmysle § 32 ods. 2 písm. f) ZVO 
uvedené v Prílohe č. 8 SP.  

3) Priloha8_CestneVyhlasenie Uchádzač predložil doklad.  
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
a) 

Čestné vyhlásenie v zmysle § 32 ods. 7 ZVO 
uvedené v Prílohe č. 13 SP.  

4) Priloha13_Čestné vyhlásenie 
podľa § 32 ods 1 písm. a) 

Uchádzač predložil doklad.  
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Podrobnejšie v tabuľke nižšie k vyhodnoteniu 
splnenia podmienky účasti podľa § 32 ods. 7, resp. 8 
zákona o VO 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
b) 

Doklady preukazujúce splnenie podmienok 
účasti podľa ustanovení § 32 a § 34 ZVO 
uvedených v oznámení o vyhlásení verejného 
obstarávania a SP alebo nahradené 
Jednotným európskym dokumentom 

Uvedené v hodnotiacom hárku 
k vyhodnoteniu splnenia podmienok 
účasti  

Uchádzač predložil dokumenty k podmienkam 
účasti. Aj Jednotný európsky dokument Viac 
uvedené v tabuľkách nižšie k vyhodnoteniu splnenia 
podmienok účasti. 
Uchádzač splnil všetky podmienky účasti 
stanovené obstarávateľom 
 

19.1 
písm. 
c) 

Dotazník uchádzača s návrhom na plnenie 
kritérií (Príloha č. 5 SP) na hodnotenie ponúk 
v zmysle časti A.2 Kritériá na vyhodnotenie 
ponúk a pravidlá ich uplatnenia (Príloha č. 4 
SP) podpísaný štatutárnym zástupcom 
uchádzača. 

Dotazník uchádzača s návrhom na 
plnenie kritérií (príloha č. 5 SP) 
 
 
 

Uchádzač predložil dotazník uchádzača - Návrh na 
plnenie kritéria. 
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 



 

 

19.1 
písm. 
d) 

Návrh ponuky - Dokumenty preukazujúce 
splnenie požiadaviek na predmet zákazky 
uvedených v časti B.2 Opis predmetu zákazky 
(Príloha č. 2) týchto súťažných. Uchádzač 
splnenie požiadaviek na predmet zákazky 
zdokumentuje dostatočne podrobným a 
názorným spôsobom vrátane dôkazných 
prostriedkov tak, aby komisia mohla 
vyhodnotiť splnenie požiadaviek na predmet 
zákazky uchádzačom v celom rozsahu; 
 

Všetky prílohy podľa súťažných 
podkladov opisujúce opis predmetu 
zákazky 
 
 
 
 
 

Uchádzač predložil potvrdený opis predmetu 
zákazky. 
Uchádzač predložil ponuku, z ktorej vyplýva 
splnenie požiadaviek na predmet zákazky. 
Uchádzač ďalej predložil dokumenty uvedené 
v prechádzajúcom stĺpci. 
 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
e) 

Návrh Rámcovej dohody vypracovaný v 
súlade s časťou B.1 Obchodné podmienky 
dodania predmetu zákazky podľa Prílohy č. 1 
– B.1 Obchodné podmienky týchto súťažných 
podkladov vrátane požadovaných príloh k 
Zmluve. Návrh zmluvy nesmie obsahovať 
žiadne ustanovenie, ktoré by bolo v rozpore s 
požiadavkami obstarávateľskej organizácie 
stanovenými v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania a v týchto súťažných 
podkladoch. Návrh zmluvy musí byť 
podpísaný oprávnenou osobou, ktorá môže 
konať v mene uchádzača a predložený vo 
forme scanu alebo podpísaný kvalifikovaným 
elektronickým podpisom. 

Príloha1_pre časť 
1_Rámcová_zmluva o poskytnutí 
služby a  
Príloha1_pre časť 
2_Rámcová_zmluva o poskytnutí 
služby 

Uchádzač predložil Návrh Rámcovej dohody 
vypracovaný v súlade s časťou B.1 Obchodné 
podmienky dodania predmetu zákazky podľa 
Prílohy č. 1 – B.1 Obchodné podmienky týchto 
súťažných podkladov vrátane požadovaných príloh k 
Zmluve. 
 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
g) 

Podiel plnenia zo Zmluvy vypracovaný podľa 
Prílohy č. 9 - Podiel plnenia zo Zmluvy týchto 
súťažných podkladov. Ak uchádzač nemá v 
úmysle zadať podiel zákazky tretím osobám, 
je túto skutočnosť povinný vyslovene uviesť 
vo svojej ponuke; 

Priloha9_PodielPlneniaZoZmluvy_pre 
časť 1 
Priloha9_PodielPlneniaZoZmluvy_pre 
časť 2 

Uchádzač predložil doklady, z ktorého vyplýva, že na 
plnení zákazky sa nebudú podieľať žiadni 
subdodávatelia. 
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
h) 

Zoznam iných (tretích) osôb, 
prostredníctvom ktorých uchádzač 

Priloha10_Zoznam inych (tretich) 
osob _ pre časť 1 

Uchádzač predložil doklady, z ktorého vyplýva, že sa 
nebudú podieľať  iné (tretie) osoby, 



 

 

preukazuje podmienky účasti v zmysle 
Prílohy č. 10 týchto súťažných podkladov; 

Priloha10_Zoznam inych (tretich) 
osob _ pre časť 2 

prostredníctvom ktorých uchádzač preukazuje 
podmienky účasti 
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
i) 

Čestné vyhlásenie k neaplikovateľnosti 
sankcií v zmysle Prílohy č. 11 týchto 
súťažných podkladov. 

Priloha11_Vyhlasenie 
Neaplikovatelnost sankcii 

Uchádzač predložil doklad. 
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
j) 

Zoznam dôverných informácií podľa Prílohy 
č. 12 týchto súťažných podkladov; 

Priloha12_Zoznam dovernych 
informacii 

Uchádzač uviedol, že ponuka neobsahuje žiadne 
dôverné informácie. 
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

19.1 
písm. 
k) 

(Iba, ak je relevantné) V prípade skupiny 
dodávateľov vystavené splnomocnenie pre 
jedného z členov skupiny, ktorý bude 
oprávnený prijímať pokyny za všetkých a 
konať v mene všetkých ostatných členov 
skupiny, podpísané všetkými členmi skupiny 
alebo osobou/osobami oprávnenými konať v 
danej veci za každého člena skupiny. Úkony 
splnomocneného zástupcu za skupinu 
dodávateľov budú voči obstarávateľskej 
organizácii záväzné. Splnomocnenie musí byť 
podpísané všetkými členmi skupiny 
dodávateľov. 
 

N/A 
 

Neaplikovateľné 
 uchádzačom nie je skupina dodávateľov 

19.1 
písm. 
l) 

(Iba, ak je relevantné) V prípade skupiny 
dodávateľov zmluvu medzi jednotlivými 
členmi skupiny dodávateľov podpísanú 
všetkými členmi skupiny alebo 
osobou/osobami oprávnenými konať v danej 
veci za každého člena skupiny, v ktorej 
v prospech obstarávateľskej organizácie 
vyhlásia, že v prípade prijatia ich ponuky 
obstarávateľskou organizáciou a uzavretia 
Zmluvy budú všetci členovia skupiny 

N/A 
 

Neaplikovateľné 
 uchádzačom nie je skupina dodávateľov 



 

 

dodávateľov zodpovedať voči 
obstarávateľskej organizácii spoločne a 
nerozdielne. 

19.1 
písm. 
m) 

Čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
v zmysle Prílohy č. 13 týchto súťažných 
podkladov. 

Priloha13_Čestné vyhlásenie podľa § 
32 ods 1 písm. a) 

Uchádzač predložil doklad. 
Podpísané: Ing. Oliver Garaj, jednatel 
Uchádzač splnil požiadavku obstarávateľa 

 
PODMIENKY ÚČASTI  
OSOBNÉ POSTAVENIE - § 32 ZVO  
 
 

Podmienka 
účasti podľa 
ZVO 

UCHÁDZAČ – EVC Group, s. r. o. 
 
 

DOKLAD – názov 
dokumentu v 
ponuke 

POZNÁMKY 

§ 32 ods. 1 
písm. a) 
v spojení s 
ods. 2 písm. a) 
ZVO 

Výpisy z registra trestov preukazujúci, nebol on, ani 
jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, 
ani člen dozorného orgánu, ani prokurista 
právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný 
čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej 
činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin 
založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková 
podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin 
machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej 
dražbe. (max 3 mesiace) splnil 

Výpis z evidence 
rejstříku trestů 
fyzických osob - k 
31.3.2025  
Vypis z evidence 
rejstriku trestu 
pravnickych osob 
- k 28.3.2025 
 
Čestné vyhlasenie 
+ 
 
Výpis ze seznamu 
kvalifikovaných 
dodavatelů  

Uchádzač je zapísaný v seznamu kvalifikovaných dodavatelů 
Registračné číslo: W25050000577 
Platnosť zápisu od: 16.04.2025 
Zo seznamu kvalifikovaných dodavatelů  je zrejmé, že uchádzač na 
účely zápisu do tohto zoznamu predložil výpisy z registra trestov za 
všetkých aktuálnych členov štatutárneho orgánu a aktuálnych 
členov dozorného orgánu. 
Uchádzač predložil aj výpis z registra trestov pre právnickú osobu. 
 
Predmet podnikania 

• specializovaný maloobchod a maloobchod se smíšeným 
zbožím 

• velkoobchod 
• zprostředkování obchodu a služeb 
• výroba a opravy elektrických strojů a přístrojů a 

elektronických zařízení pracujících na malém napětí a 
výroba elektrického vybavení 

• maloobchod provozovaný mimo řádné provozovny 
• maloobchod motorovými vozidly a jejich příslušenstvím 
• výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 

živnostenského zákona 

§ 32 ods. 1 
písm. b) 
v spojení s 
ods. 2 písm. b) 
ZVO 

Potvrdenie zdravotných poisťovní preukazujúce, že 
zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky 
po splatnosti podľa osobitných predpisov (§ 25 ods. 5 
zákona č. 580/2004 Z.z. o zdravotnom poistení a o 
zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z.z. o 
poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých 



 

 

zákonov v znení zákona č. 221/2019 Z.z.) v Slovenskej 
republike a v štáte sídla, miesta podnikania a 
obvyklého pobytu (max 3 mesiace) chýbajú potvrdenia 
- splnil 

• výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, 
elektronických a telekomunikačních zařízení 

 
Spoločnosť nemá nedoplatky a nemá uložený zákaz účasti vo 
verejnom obstarávaní  
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-
vedene-uradom/register-osob-so-
zakazom?ico=&nazov=EVC+Group+s.r.o.&obec=&sort=nazov&sort-
dir=ASC 
 
 

§ 32 ods. 1 
písm. b) 
v spojení s 
ods. 2 písm. b)  

Potvrdenie Sociálnej poisťovne preukazujúce, že 
nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie podľa osobitných predpisov (§ 170 ods. 21 
zákona č. 461/2003 Z.z. o sociálnom poistení v znení 
zákona č. 221/2019 Z.z.) v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania a obvyklého pobytu, 
(max 3 mesiace) chýbajú potvrdenia - splnil 

§ 32 ods. 1 
písm. c) 
v spojení s 
ods. 2 písm. c)  

Potvrdenie miestne príslušného daňového úradu 
a miestne príslušného colného úradu preukazujúce, 
že nemá evidované daňové nedoplatky voči 
daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných 
predpisov (Zákon č. 199/2004 Z.z. Colný zákon a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, Zákon č. 563/2009 Z.z. o správe 
daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov) v 
Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
a obvyklého pobytu. (max 3 mesiace) chýbajú 
potvrdenia - splnil 

§ 32 ods. 1 
písm. d) 
v spojení s 
ods. 2 písm. d) 
ZVO 

Potvrdenie príslušného súdu preukazujúce, že nebol 
na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti 
nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok 
majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok 
majetku. (max 3 mesiace) splnil 

§ 32 ods. 1 
písm. e) 
v spojení s ods. 
2 písm. e) ZVO 

Doklad o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať 
stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý 
zodpovedá predmetu zákazky splnil 

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/register-osob-so-zakazom?ico=&nazov=EVC+Group+s.r.o.&obec=&sort=nazov&sort-dir=ASC
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/register-osob-so-zakazom?ico=&nazov=EVC+Group+s.r.o.&obec=&sort=nazov&sort-dir=ASC
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/register-osob-so-zakazom?ico=&nazov=EVC+Group+s.r.o.&obec=&sort=nazov&sort-dir=ASC
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/register-osob-so-zakazom?ico=&nazov=EVC+Group+s.r.o.&obec=&sort=nazov&sort-dir=ASC


 

 

§ 32 ods. 1 
písm. f) 
v spojení s ods. 
2 písm. f) ZVO 

Čestné vyhlásenie, že nemá uložený zákaz účasti vo 
verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. 
splnil 

§ 32 ods. 1 
písm. a) 
v spojení s § 32 
ods. 7 ZVO 

Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) musí spĺňať 
aj iná osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a), ak táto 
osoba má právo za ňu konať, práva spojené s 
rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom 
subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej 
vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, 
ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo 
územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút 
čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v 
žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. 

Čestné vyhlásenie 
podľa § 32 ods. 7 
ZVO v spojení 
s prílohou č. 13 
súťažných 
podkladov 

Uchádzač predložil čestné vyhlásenie podľa § 32 ods. 7 ZVO v spojení 
s prílohou č. 13 súťažných podkladov, v ktorom deklaroval, že  
neidentifikuje iné právnické osoby, ktoré majú rozhodujúci vplyv na 
činnosť uchádzača, jeho strategické ciele alebo významné 
rozhodnutia v rozsahu podľa § 32 ods.8 ZVO. 
 
Uchádzač splnil predmetnú podmienku účasti.  
 

 
ZÁVER HODNOTENIA 
Uchádzačovi bola odoslaná Žiadosť o vysvetlenie z dôvodu absentujúcich dokladov (potvrdení) zo Slovenskej republiky. 
Uchádzač doložil všetky absentujúce doklady (potvrdenia) v lehote určenej obstarávateľom. 
Komisia na základe dokladov predložených uchádzačom konštatovala, že uchádzač preukázal splnenie podmienok osobného postavenia podľa § 32 ZVO za 
uchádzača. Uchádzač zároveň nepoužíva poskytovateľov kapacít ani subdodávateľov.  
Obstarávateľ nemá vedomosť o, ani nezistil existenciu žiadneho z dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods.  7 a 8 ZVO u uchádzača. 
Obstarávateľ tiež nemá vedomosť o, ani nezistil žiaden z dôvodov na vylúčenie podľa čl. 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych 
opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/576 z 8. apríla 2022, ktorým sa 
zakazuje zadávanie verejných zákaziek nasledujúcim osobám, subjektom alebo orgánom alebo pokračovanie v ich plnení s nasledujúcimi osobami, subjektmi a 
orgánmi: 

a) ruský štátny príslušník alebo fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán usadení v Rusku, 
b) právnická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré z viac ako 50 % priamo alebo nepriamo vlastní subjekt uvedený v písmene a) tohto odseku, alebo 



 

 

c) právnická alebo fyzická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré konajú v mene alebo na základe pokynov subjektu uvedeného v písmene  a) alebo b) tohto 
odseku, 

d) vrátane subdodávateľov, dodávateľov alebo subjektov, ktorých kapacity sa využívajú v zmysle smerníc o verejnom obstarávaní, ak na nich pripadá 
viac ako 10 % hodnoty zákazky. 

 
 
FINANČNÉ A EKONOMICKÉ POSTAVENIE - § 33 ZVO 
 
Podmienky finančného a ekonomického postavenia neboli obstarávateľom požadované 
 
ZÁVER HODNOTENIA 
Komisia konštatovala, že obstarávateľ nepožadoval preukázanie splnenia žiadnych podmienok finančného a  ekonomického postavenia podľa § 33 ZVO.  
 
TECHNICKÁ SPÔSOBILOSŤ ALEBO ODBORNÁ SPÔSOBILOSŤ- § 34 ZVO 
 

Podmienka 
účasti podľa 
ZVO 

UCHÁDZAČ 

DOKLAD, resp. 
názov 
dokumentu v 
ponuke 

POZNÁMKY 

§ 34 ods. 1 
písm. a) 

(1) 
Uchádzač preukáže plnenie požiadaviek 
podľa § 34 ods.1 písm. a) ZVO predložením: 
zoznamu dodávok tovaru alebo 
poskytnutých služieb za predchádzajúcich 5 
rokov od vyhlásenia verejného obstarávania 
(ďalej len „relevantné obdobie“) s uvedením 
cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom 
je referencia (s obsahom podľa § 12 ods. 2 
ZVO), ak odberateľom bol verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa 
zákona o verejnom obstarávaní. Splnenie 
požiadaviek podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO 
uchádzač môže preukázať jednou alebo 
viacerými dodávkami tovaru alebo 
poskytnutými službami v zmysle bodu (2). 

Referenční list 1 
a Referenční list 
2 

Uchádzač predložil:  
Referenční list 1 a Referenční list dva, ktoré tvoria prílohu tohto vyhodnocovacie 
hárku. Referencie podal SOR Libchavy spol. s.r.o. 
 
 
 
 
 
 
Referencie obsahujú číslo zmlúv, predmet dodávok, počet,uvedenie cien, lehôt 
dodania a odberateľov. 
 
Všetky referencie sa týkajú poskytovania služieb rovnakého, alebo podobného 
charakteru, pričom za tovar rovnakého alebo podobného charakteru sa 
považuje dodanie nových alebo repasovaných sád trakčných batérií na 
elektrobusoch 



 

 

 
(2)  
Uchádzač preukáže dodanie tovaru 
rovnakého alebo podobného charakteru, 
pričom za tovar rovnakého alebo 
podobného charakteru sa považuje dodanie 
nových alebo repasovaných sád trakčných 
batérií na elektrobusoch. Obstarávateľská 
organizácia požaduje, aby dosiahnutá 
dodávka tovaru bola v celkovom  súhrne 
minimálne v počte 15 ks spolu za 
predchádzajúcich 5 rokov (60 mesiacov) od 
vyhlásenia verejného obstarávania 
v Úradnom vestníku EÚ (obstarávateľská 
organizácia bude akceptovať aj viacero 
jednotlivých referencií). 
 

 
Uchádzač splnil predmetnú podmienku účasti.  
 

 
 
ZÁVER HODNOTENIA 
Komisia na základe dokladov predložených uchádzačom konštatovala, že uchádzač preukázal splnenie podmienok technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti podľa § 34 ZVO.  
 

CELKOVÉ VYHODNOTENIE OBSAHU PONÚK 
Predložená ponuka spĺňa obsahové aj formálne požiadavky 
stanovené v súťažných podkladoch. 

 
 

POSÚDENIE MIMORIADNE NÍZKEJ PONUKY 
Komisii sa ponuka nejavila ako mimoriadne nízka. Komisia neposudzovala ponuku 
uchádzača v intenciách § 53 ods. 3 ZVO, keďže bola súťaž realizovaná tzv. super 
reverzným postupom podľa § 66 ods. 7 písm. b) ZVO. 

 

VYHODNOTENIE POŽIADAVIEK NA PREDMET ZÁKAZKY 
Predložená ponuka spĺňa požiadavky na predmet zákazky stanovené v súťažných 
podkladoch. 

 
 


